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Thaf similar influences have taken foofhold in Cape
Breton mince the flrst arrivai of Highlanders in 1802, s'ill
be seen fromn the following passage:

',The great influx of Scottish immigrants (said by some
authorities f0 have exceeded 25,000 souls) gave quite a
new complexion f0 the population of Cape Breton, if if
can witb propriety 'be said that if was hefore their arrival
distinguisbed by any complexion whate'ier, being composed
only of a few bundred Micmacs, Acadians, and Engliali
and Irish setflers. The Island in now decidedly Scotch,
with every prohabiiity of ifs continuing se fe the end of
time." (Brown's History of Cape Breton.)

Prince Edward Island, whose population of 110,0001
contains 50,000 Scotch, somewhat shares these cliaracter-
istics. Gaelic, however, is far rarer and the dialecticisms,
chiefly Lowland, are disappearing. The British Ilreel,"
for the American Ilspool," used throughout the country,
aiay be taken as an instance of differences. A "'spool"I
in Prince Edward [sland means, on the other band, that
larger article which Montrealers know as a Ilreel." In1
the use of Ilreel"i for il spool," however, Prince Edward
people are net entirely British, for in place ot "la reel of
coffon"Iltlîey compromise with "la reel of fhreaîl."

F~RENCH 'TERRITORIAL DISPLACEM ENTS.

Proceeding easfward from the Marifime Provinces, we
arrive at that other great standing facf which affects Can-
adian English--the territorial extension of French. If is
well-known that the population speaking that language ini
the Province of Quebec are pressing seriously on the rural
Bnglish and replacing them over considerable districts.
While Anglo-Saxons, being deterred by no great disadvan-
tages of language or manuers, easily migrafe fromn one
part of the confinent fo another, the French spread from
centres and take the places of the migrants. In Prince
Edward Island the same process occurs with the non-
emigrafing Acadian. In New Brunswick a large body
speaking the Acadian patois (which differs from fliat of
Québec) boasts froely of the progrcss of their "lmission " te
reconquer the land for their tongue. A long the Ottawa
river the process takes organized expression in legislature-
aided schemes. among wbich is a "lNational Colonizafion
Lottery." The chief colonizer, CJuré~ Labelle, of St. Jerome,
in a great speech last year, pointed ouf te bis hearers the
triangular shape of the Ontario Peninsula and the east-
and-wesf course of ifs Northern boundary, the Oftawa.
ILet us posseKs thli Norfth,'' he cried, ini substance, Iland

wufh our nuarvellous power' of expansion and the help of
the Eferual, we will drive the Englisit down at lease te
the soufhern corner and control Canada1

The plan is the ordînary one of the J esuits--fo biuîu
together ignorant masses and use thea en hbloc, aud wil I
doubtiess prove flnally chimericai, in ifs eflect towards their
objecta - but linguistically in the meanfiîne if infroduces a
very serlous question of territorial displaceîienf for the
Saxon fougue. At, present if bas the aspect of advance;
ini Onfario 9lready flic city of Otftawaî refurus a [Frencu
mayor and French members of Parliaîuuent ; in the counties
of Russell and Prescoft the political powver is theirs;
among fthe votera of Lancaster and Gl9engarry they forte
an important following ; and ini Montreal and (Qujbfec the~
English centres of their peculiar province, tluey hiave lately
made notahle strides.

FRENCH T'ERMS IN USE.

But, besidea territorial diaplacenuent, Frenchi influene
lias heen working in the lésas disquiefing departinent of
phrases.

lu Lower Canada, owing te ifs inheritance of a Frenchi
legal systeai, the everyday tecbnical speech of the Englisli
advocates, aud the text of their manuals, bristle wîth
Frenchu ferais, even tlîouglî many of these hiave perfect
equivalents ini Englisti. Opening a page in a well-knownt
manual 1 meet wif h grevé de subtitution; nue propriétie,
auteur ', acte (for Il deed "a;uteur again ; inscription
en /a'uxc ;sous sein q privé; and Il petifory action";recal-
ling the Normîan words which have come dowu in the
légal jargon of Blacksfone. In place of Ilbarrîster " and
fisolicitor," the Iladvocate " and Iluotary"I of Latin law
mysitema take their place.

Besideti law -ferms, the peculiar institutions of the
country pasf sud present bave given us such as the feudal
ISeigneur"Ilsud Il the concessions "; the eclesiastical

euré, parislu, Fabrique, etc.; the lîjatorical voyageur
and coureur du bois; lhaitant, bee/s (bide boots
or "lpacks "), etoji son pays, IlThe St. Jean Baptiste "
çlîoliday), Ilthe Fête Dieu," 64 the old régime," are home
words' of the Province, Arpent denotes the French acre.

To Bluenoseti loup-cervier bas yielded Il lucivee "

lynx-caf.
The market gives Montreal ifs Ilfainews"Il(,Fameuse

apples); Ildoré I" or Ildiory " for Il pike;m"asakinongé'
(original Ludian) for Ilsturgeon."I

Iu thaf city the Champ de Mars isn"Sbandy Marsi."
"lCarter " (charretier) is much used for "lcabman "

though the local guild styles itself 41 .Hackmeni's Union,"
affer American usage.

Il Lacrosse"i exhibifs some curions forais. 'The French
caîl the ganie le jeu de crosse ; Il a lacrosse "l is une
crosse ; our plural Il lacrosses"I is of course des crosses,

"6Cowhole " in the transmigrated forai of cabot," calaab"
of caleche, Ilcarry-al " of cauiole.

Wben we use that euphemismn for Quebec, fiThe
Aucient Capital," which always beads the Witness tele-
graphic despatches, we are but placing a happily mistaken
translation ounl'ancien capital--" the 1orneer capital."
Here is an advertisement from the Star :

IlTHREE RIVxns SEMINARY CONVEN'ru3.-A meeting
of the ancient students of this institution will he held In
the Cabinet de Lecture Paroissiale, on Friday at 8 p.m.
Ancient students cordially invited to attend."

The sharp contrasf made hy language in this Province
between its peopies has occasioned the application of
dEnglish " and Ilthe English " in the peculiar sense of

diEnglish-speaking " f0 include ail British and American
inhabi faufs under ordinary circuaistances.

TJhe word IlCanadian " itself is taken in its present
foria froai the French. In a translation of Lahontan's
fravels, dated 1763, the English forin used is IlCanadaîîs.
Labontan again, following others, applies IlCanadiens,"
like "iCanadois " in the Jesuit relations only f0 [udians of
the country ; thence if bec9me the designation of ail the
French natives of this continent, including those of
Louisiana ; and now the native British residents enthusi-
astically accept the nanie. In Nova Scotia, however,
"iCanada" and di Canadian " nean perhaps niost frequently
the former Province of Canada (Upper and Lower) and
its people. 'î'lere are two pronunciations-one IlCaniàdi-
anm," the other lems musical but oider--"'Canàjaiis." The
older forni bas caught a peculiarity of the local patois.
Where a Parisian would say du thé, the lirench-Canadian
pronounces didjii thé."

The influence of French is particularly sfrong on, iso-
lated English communities, such as the remnants of Loyal-
ist and half-pay mlitary circles and smail business colonies
found ini somne French villages. With them the pronun-
ciafio,î avquires a pleading or expostulafing fori, and the
speech is interlarded with French phrases and idioîns:
"ithe hangard, " dithe chaloupe," the exclamation " [H that
fruel'1"(Est ce vrai ?) whcn hearing a narration.

Among naines of places, Il Mill-rush," on the St. law-
rence River, was once Milles Roches; sever#al counfies
which once formed the district of Chateauguay are still
named indeti nitely di 8atfagee. " Se in Cape Breton, 11Big
Lorran'" was C-.rand(e liorraine anîd tbe river 'Margarie
the Marguerite,

The influence, it inay he reniarked, is reciprocal.
diSecond-hand store " heconies Il »wgasiqî de s<ud~ni,
"iepicerie " offen " grocerie," and so forth - and if is said
there are vast numherg of such corruptions ini Acadian.
lndeed far greater, clearly, mîusf bc the encroachaients of
the roultifarioiis and educafed civilizatioîî of the conti.
nienfal niajority thari can l>e those of the poor provincial
dialecf, hadly supplied wit.h tenus for iiioderii use, wbich
represenits F~rance here, and energetic have beenCet flceforts
of di national " writers f0 eject the British utaterial. But
flie speech of edlucuîfed Firance î.' being ixifroluced, andu
miay place the unconscious struggle on a soînewhat iiew
lasis, as il. undoubtedly bas shown promise of doiuug ini the
creafion of a local pressansd book literafure.

LOwE 'FiANADIAN IALECTS.

Asi de fro ii lFrench l unce, flhe E igl ish s''dof
the Pruuviiicg. of (2uebec, whichi confains fle icsnallest Brit-
ish population of aIl provinces in the lDominiion, is h.rokiçiî
into the greatest nuiher of dialecfs. The Eastern townî-
shîips, wliich were originally settled by a few loyidlists,
are îîow linguisfically for the mnost part a mnere extension
of the New Euuglanuî States ; about I)ruimondville, and
Lbrouglî the country, is said f0 be spoken the F.nglislu
of General Leriot's soldiers, wbo were induced f0 settle ini
thiat region; if huis been also said, 1 canniot say wifh wbaf
t ruth, that the people speak differently on opposite sides
ofý the St. Francis in Honme parts ; and certainly the
diShaffagee" people speak a variety unlike any of the
rogf.

'ruE CIATEAUGUAY sCO'rc11.

'This Chateauguay speech douîinafes the north haif of
lluràtiîigdon county and thie English-speaking neighhourhood
in flhe present counities of Cbateauguay and Beauharnois,
where the earliest settlenient s were Scotch . Americanismns
anîd school Englishbhave greafly defrited the Ilburr " and
produced the tendencies f0 the nasal, besides replacing
maîiy phrases: yef the peculiarities niay be rougbly exeili-
plified in the following:

(1) The use of "lthem " for adjective cgthose "-almost
universal in Canadian country districts; (2) the mention
of tbiok liquids, such as soup and porridge,' in the plural,
i.e., "ido you like theai thick or thin ?'» - (3) "lfur ft" for
iiîfinifival -1 f0 " ; (4) di fwenty o' theîn's going " 5
"'Just like " nearly al ways used for "llike "; (6) si1 ask,
have you anyfhiîig more f0 say " ; (7) dithe blanue is not
alI on the sidse of him "; (8)>Il the terrible bad condition
of the roafis " ; (9)>s"ft help replenish his pocket " ; (10)
"lor neither did he indicate " ; (l 1) d the undersigned would
inforni the public" (12) di six foot Of," disix load of ";
(13) Ilyou";(1 4) "near to"; -(l15) ' a man by the name
of" ; (16) "porridge" ini coufrast to the neighbouriug
Ainerican "musb," Iloatmeal " or Ilsuppawn " (Dutch) ;
'' daft " ; "dour "; "fou"''; ''cany " ; " poorly " (ilI);
«igins3" (onions) ; " ayrl " (girl) ; "weemnio" (woinen);
'near " (stingy) ; dighted " (silly.)

The influence of Americaus shows in the use of "ga
ruslîing business," Il the faîl " (aututnn), and so forth.
"lStore " bas in general replaced Ilshop " for a simple place
of business, but not where the keeper is a mechanic ; as
IlJ. G. Jobnsou's fin shop and foy store," ",boot and Rhoe
shop," and (showin1g the unsettled state of the feras
Iagricultural shop."

0'rHER DIALEOTS.

Otîxer local dialects 1 can only mention in broad ferma,
as the Loyalists esfablished themselves in a fringe along
ùur whole border, su their speech bas alinost everywhore

become predominant; in Ontario moaf complefely of aîl.
Yef even there some of the lately seffled districts preserve
Lowland Scoffish character ; some, as about Lucan, are
said to be quite Irish, while the Glengarry region, owing
f0 Highland settlemnent, contains conditions simular at
present to those of Pictou, though the Anglicizinc, influ-
ences are more active.

If should bie remarked that the Ontar-io Loyaliat speecli
is recognized f0 differ considerably from that of the Mari-
time Provinces for three reasons: fhere has been more
immigration ; education bas been beffer diffused ; the
stocks caine originally froini <ifferent quartera of flic Ameni
can colonies. IlOntario," condenses Mr. Dawson, in bis
excellent littie handbook, Ilwas seffled in ifs whole lengflî
by Loyalisfs mainly from New York aud the miiddle colo-
nies;- all the rocky Atlantic coast of Acadia waa seftled
freai Massachusetts and the Eastern S,-tafes" To appre-
ciat e the difference if should bie uudersfood that Pennsyl-
vania then contained a large nunaber of Quaker people and
of Hoilauders and Palatine Germans; whilie New York
was a feudal and largely a Dutch Province. Dutch naines
art! very comuion in the older districts of tOntar-io.

The road is now clear for some general observaflouis.
One is, thaf in our large towns bodies of Irish immi

grants have atfecfed ftle pronunciation anîd phrases of the
lower classes, while a simlar effèct is being produed upoîu
the society mias by Euglisb coiners.

A,%itiCAN INFLLJENCiK.

A second observation is ---what few Biti4h ('anadians
suspect- the greaf likeneas of our speech, ini phrases, if
not pronunciafion, te that of the Americans; parfly due
to the Loyalist foundations, partly te close andl constant.
comîmunication socially, comaiercially, sud fhrough the
press. A very cursory exaîuinatioîu will show that the
UJnited States have heen, and are to-day, the source of the
strongesf of ahl influences beaning on our current speech.
'Uhougb we bave nowbere- excepf, perlîaps, along flhe
Vermont fronfier- -quife flic New Eîîgland f wang or drawl,
the people of Old Englauid remark in our accent a well.
detiined tendeuîcy to the nasal suad fbough ini few districts
outside of Blue--N osedoui c au one hear the "I 1guesa,"" I
ueckon,''Il'I calc'lafe "; fhouigh Il real nice,"" why, yes,
indeed,' and "wall, îîow! "lreunain still foreign ; fliougli
Ilorafe"Ilsud "placate " and Ilto suicide"I have haply not,
fakeu mot, ye't whîai Canadiati, on reading a list of Aineni

calnisuima like, say fliat inIl '4Appletoui's Cyclop.tedia, ''wil I
îîot feel sur-prise utt lus faiiliarity wifh tfl reater iumui leu.
Is there auything 4franige inIl 'thle hbalance-' for Il reniainu-
der," Il blnthîîg if off," ''ars,," I'lucîoise-cars," Il stret caus,'
a railway ' l leck," s "trîîuîk," "dry goods," "dIry-goodm

hicî"(tic up horse), ''lis fiaf soV" " what's that,?I
(Brit. " what do you say 'l")' " mnean " (unkiud(), " aide
walk," Il he lives on State Street " (Bnit. Il'in State Street "),
",-tore,'' 'IleufdI''liale,' ticke(t-office,'' Il paits,''
and, se forth. 'lherec is uio lielp for it, we inusf admîit tluat
ini this we have 1een annexedt. If is a saving frufhu ini he
îuatter that we seeîîî to adopf ternis radiuer than grainnafi
cal eccentrîcities.

Tliroughi the Auierican, andm froni our New Yor'k 1oy-
alista we have accepted a few hiuf'li words : Il boss " (mias
feu), "stoop " (tbresbold), ''knickerbockers"(kieecle>
etc. I lKnickerbockers " lias gone over the ses.

Aîuîerican slang anîd Auuericauî dialecf musut net be for-
gofteil as acfing forces, as the colunmns of countîry ncws-
papers amply tesfify.

UNIVFRSAL CANADIANISMS.

Besides localiinud Aniericauisîuîs, tliere are a few
terinis wlich are peculiar te thbe whîole of the country.
Suclu are, "sleigh I" for " sled ;"Il 'lboh-sleigli I" or I"bob ;'
"pointer" (a long b 1oy's sled), 'lAnierican " (ohviotîsly a

l4oyalisft use) for iuîhabitauit of the United Stateas "the

States," for the U uited States fhieiselves ; Il the fiue;" "fli
bouudary hune ;" " I the lines," for their f rontier ; '' Remu,"
for Gr'eat Brifaini; I"the [Iouie (Jovernaient;"-"tobog-
gan;" "lacrosse," etc. "lTommny-coda" are well-known
liffle fish caugbf in the St. Lawrence fhrough the winfer
ice. ,The Grits" is the universal word among the Con-
servuitives for the Liberal party. Il Rouge," Il Bleu," "lCas-
for," are political ferma drawn froîuu, sud chiefly used ini,
Queklîcc. 1.1Johnnry Baptiste"'lini Ontario sud Il Canuck"
lu Eniglisli speakiiig Qutel>ec, apply sonefimes f0 flue l"French-
Canadiaul.

\Ne arc uîow ini a positionî to iiake soîuu, forecams for
thme future.

7he inllu,èeïtcu' cfthm e'«pr pes- that parainutit,
influence now--will if is probable, increasiugly as flue
United States sud ourselves pragreas in imuportanîce, ap-
proximafe us in Isiguage te the Amnerîcans.

Education and culture in the fwo countries or iin whaf -
ever political divisions replace thein, will ini their advane
iniprove the press sud prunie[roui the speech-- especially
the written speech-of bof h people, their cruder peculiari-
fies leadiug theai in general direction eýver back foward4
the standard of England's great literature, but araplifying
wifh such new uuieterials as shahl on trial lie found useful.

Localisms will, in Most amal eighbourhoods undergo
vanieus rates of disappearance, but the lesa sfriking will
long characterize broad neighbourhoods ; while a new,
condition in their favour will arrive when the comîparative
occupation of the confinent ahaîl lesseuî the inducements
te immigrate.

What the effeet of thme Prairie and Bocky Mouîttaiin
country may bie us shrouded till we can Makte ouf itrà
elemenfa of immigration. The "'ranch," the "blizzard,"
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